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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.314/1

VAN DE AFDELING WETGEVING VAN
DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.314/1

 DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
19 februari 2001 door de
Minister van Economie verzocht
hem, binnen  een  termijn  van
ten  hoogste  drie  dagen, van
advies te dienen over een ont-
werp van koninklijk besluit
"tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 30 april 1993
betreffende de samenstelling
en de werking van de Commissie
voor de Mededinging", heeft op
22 februari 2001 het volgende
advies gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
de l'Economie, le 19 février
2001, d'une demande d'avis,
dans un délai ne dépassant pas
trois  jours, sur un projet
d'arrêté royal "modifiant
l'arrêté royal du 30 avril
1993 relatif à la composition
et au fonctionnement de la
Commission de la concurrence",
a donné le 22 février 2001
l'avis suivant :
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2°, van de gecoör-

dineerde wetten op de Raad van State moeten in de advies-

aanvraag de redenen worden opgegeven tot staving van het

spoedeisend karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om

spoedbehandeling gemotiveerd door de omstandigheid

"que la plupart des mandats viennent à échéance le
24 mai prochain et que le renouvellement par tiers de
ses membres a eu pour conséquence que la Commission de
la concurrence se trouve dans un mouvement continu de
renouvellement et n'est donc jamais entièrement con-
stituée, ce qui entrave gravement l'exercice des tâches
qui lui sont confiées. Ceci est particulièrement
dommageable puisque cet organe d'avis peut être amené,
en application de la loi sur la protection de la
concurrence économique, coordonnée le 1er juillet 1999,
à se prononcer sur des projets législatifs et réglemen-
taires.".

De Raad van State, afdeling wetgeving, acht het

nuttig om er in verband met de aangehaalde motivering op te

wijzen dat deze naderhand op haar deugdelijkheid zal kunnen

worden getoetst door zowel de Raad van State, afdeling

administratie, als de hoven en de rechtbanken.

*

* *

.../...
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ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. Op het einde van het tweede lid van de aanhef

schrijve men ", inzonderheid op artikel 6, tweede lid;".

2. Het derde, vierde en vijfde lid van de aanhef

kunnen vervallen, aangezien de naleving van de erin vermelde

vormvereisten niet rechtens vereist is.

3. In het zevende lid van de aanhef (dat het vierde

lid wordt) dient, conform de meest recente wetgevings-

technische voorschriften terzake, het nummer van het advies

van de Raad van State, afdeling wetgeving, te worden

vermeld.

Artikel 1

Men schrijve "Artikel 6, tweede lid, van het

koninklijk besluit ..." in plaats van "Het tweede lid van

artikel 6 van het koninklijk besluit ...".

Artikel 2

Artikel 2 kan beter als volgt worden geredigeerd :

"Het mandaat van de werkende en plaatsvervangende

leden van de Commissie voor de Mededinging wordt beëindigd

op 24 mei 2001".

.../...
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Artikel 3

Er is geen reden om af te wijken van de gangbare

termijn van inwerkingtreding van besluiten.

Artikel 3 dient derhalve uit het ontwerp te worden

weggelaten.

Artikel 4

Men redigere dit artikel als volgt : "Onze minister

tot wiens bevoegdheid de economische zaken behoren is belast

met de uitvoering van dit besluit".

-----------
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Conformément à l'article 84, alinéa 1er, 2°, des

lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, la demande d'avis

doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère

urgent.

En l'occurrence, l'urgence est motivée par la

circonstance

"que la plupart des mandats viennent à échéance le
24 mai prochain et que le renouvellement par tiers de
ses membres a eu pour conséquence que la Commission de
la concurrence se trouve dans un mouvement continu de
renouvellement et n'est donc jamais entièrement con-
stituée, ce qui entrave gravement l'exercice des tâches
qui lui sont confiées. Ceci est particulièrement
dommageable puisque cet organe d'avis peut être amené,
en application de la loi sur la protection de la
concurrence économique, coordonnée le 1er juillet 1999,
à se prononcer sur des projets législatifs et réglemen-
taires."

Le Conseil d'Etat, section de législation, estime

devoir souligner que l'adéquation de la motivation précitée

pourra être contrôlée a posteriori, tant par le Conseil

d'Etat, section d'administration, que par les cours et

tribunaux.

*

* *

.../...
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PORTEE ET FONDEMENT LEGAL DU PROJET

Préambule

1. A la fin du deuxième alinéa du préambule, il

convient d'écrire ", notamment l'article 6, alinéa 2;".

2. Les troisième, quatrième et cinquième alinéas du

préambule peuvent être omis, étant donné que l'accomplisse-

ment des formalités qui y sont mentionnées n'est pas requis

en droit.

3. Dans le septième alinéa du préambule (qui devient

le quatrième alinéa), il convient, conformément aux règles

légistiques les plus récentes, de mentionner le numéro de

l'avis du Conseil d'Etat, section de législation.

Article 1er

Il convient d'écrire "L'article 6, alinéa 2, de

l'arrêté royal ..." au lieu "Le deuxième alinéa de l'arti-

cle 6 de l'arrêté royal ...".

.../...
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Article 2

Il est préférable de rédiger l'article 2 comme

suit :

"Le mandat des membres effectifs et suppléants de

la Commission de la concurrence prend fin le 24 mai 2001".

Article 3

Il n'y a pas lieu de déroger au délai usuel concer-

nant l'entrée en vigueur des arrêtés.

L'article 3 doit dès lors être omis du projet.

-------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. J. SMETS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. P. DEPUYDT, eerste
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de H.
J. DRIJKONINGEN, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. SMETS.

Le rapport a été présenté par
M. P. DEPUYDT, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M.
J. DRIJKONINGEN, référendaire. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


